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OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 31 stycznia 2001 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Decyzji Wspólnego Komitetu RP—EFTA Nr 7 z 1999 r., przyj´tej w dniu 23 li-
stopada 1999 r. w Genewie, wprowadzajàcej zmiany w Protokole B dotyczàcym definicji poj´cia „produkty

pochodzàce” i metod wspó∏pracy administracyjnej.

Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e zgodnie
z artyku∏em 32 umowy mi´dzy Rzeczàpospolità Polskà
a paƒstwami Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego
Handlu (EFTA) — (Dz. U. z 1994 r. Nr 129, poz. 639,
z 1998 r. i Nr 160, poz. 1063), upowa˝niajàcym Wspól-
ny Komitet RP—EFTA do zmiany Protoko∏u B tej Umo-
wy, w dniu 23 listopada 1999 r. zosta∏a podj´ta Decyzja
Nr 7 z 1999 r. Wspólnego Komitetu RP—EFTA.

Zgodnie z pkt 4 Decyzji Nr 7 z 1999 r. Wspólnego
Komitetu RP—EFTA z dniem 1 stycznia 2000 r. zmianie

uleg∏a treÊç Protoko∏u B Umowy mi´dzy Rzeczàpospo-
lità Polskà a paƒstwami Europejskiego Stowarzyszenia
Wolnego Handlu (EFTA).

TreÊç Decyzji zawiera za∏àcznik do niniejszego
oÊwiadczenia rzàdowego.

Minister Spraw Zagranicznych: W. Bartoszewski

DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EFTA—POLSKA
Nr 7 z 1999 r.

(Przyj´ta podczas szóstego posiedzenia w dniu 23 listopada 1999 r.)

ZMIANY DO PROTOKO¸U B

WSPÓLNY KOMITET,

bioràc pod uwag´ Protokó∏ B do Umowy mi´dzy
Rzeczàpospolità Polskà a paƒstwami EFTA, podpisanej
dnia 10 grudnia 1992 r., zwanej dalej „Umowà”, doty-
czàcy definicji poj´cia „produkty pochodzàce” oraz me-
tod wspó∏pracy administracyjnej, zmieniony Decyzjà
Nr 1 z 1997 r. i Nr 1 z 1998 r. Wspólnego Komitetu Pol-
ska—EFTA,

bioràc pod uwag´ Wspólnà Deklaracj´ Paƒstw-
-Stron Umowy mi´dzy paƒstwami EFTA a Polskà,
w której strony zgodzi∏y si´ przedyskutowaç mo˝liwo-
Êci dalszego rozszerzenia i udoskonalenia regu∏ pocho-
dzenia, w tym kumulacji, w celu wzmocnienia i promo-
wania produkcji i handlu w Europie,

zwa˝ywszy, ˝e w celu uwzgl´dnienia zmian w tech-
nikach przetwarzania oraz w niedostatku niektórych
surowców niezb´dne jest dokonanie pewnych korekt
w wykazie procesów obróbki lub przetworzenia ko-
niecznych, aby towary niepochodzàce uzyska∏y status
pochodzàcych,

zwa˝ywszy, ˝e w celu uwzgl´dnienia wejÊcia w ˝y-
cie euro „jednostka rozrachunkowa” b´dzie oznaczaç

równowartoÊç jednostki „Europejskiej Unii Monetar-
nej” (euro),

bioràc pod uwag´ artyku∏ 32 Umowy, upowa˝-
niajàcy Wspólny Komitet do zmiany Protoko∏u B tej
Umowy,

postanawia:

1. Podpunkt (n) artyku∏u 1 Protoko∏u B otrzymuje na-
st´pujàce brzmienie:

„(n) «jednostka rozrachunkowa» oznacza równo-
wartoÊç jednostki „Europejskiej Unii Monetar-
nej (euro).”

2. Punkt 3 artyku∏u 30 Protoko∏u B otrzymuje nast´pu-
jàce brzmienie:

„3. Kwota stosowana w dowolnej walucie narodo-
wej powinna byç równowa˝na w tej narodowej
walucie kwocie wyra˝onej w jednostkach rozra-
chunkowych jak w pierwszym dniu roboczym
paêdziernika 1999 r.”

Za∏àcznik do oÊwiadczenia rzàdowego
z dnia 31 stycznia 2001 r. (poz. 606)
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3. W za∏àczniku II do Protoko∏u B opisy dla pozycji HS 1904, 2207, ex 8401 i 9608 oraz dzia∏ HS 57 otrzymujà
brzmienie:
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4. Niniejsza Decyzja b´dzie stosowana z dniem
1 stycznia 2000 r.

5. Sekretarz Generalny Europejskiego Stowarzyszenia
Wolnego Handlu zdeponuje tekst Decyzji u depozy-
tariusza.

Na dowód czego ni˝ej podpisani pe∏nomocnicy podpisali niniejszà Decyzj´ Wspólnego Komitetu.

Sporzàdzono w Genewie dnia 23 listopada 1999 r.
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DECISION OF THE JOINT EFTA-POLAND COMMITTEE
No. 7 of 1999 

(Adopted at the sixth meeting on 23 November 1999)

AMENDMENTS TO PROTOCOL B

THE JOINT COMMITTEE,

Having regard to Protocol B to the Agreement betwe-
en the EFTA States and Poland signed 10 December
1992, hereinafter referred to as”this Agreement” con-
cerning the definition of the concept of ”originating
products” and methods of administrative cooperation,
amended by Decision No. 1 of 1997 and No. 1 of 1998
of the Joint EFTA-Poland Committee,

Having regard to the Joint Declaration by the States
Parties to the Agreement between the EFTA States and
Poland, where the Parties agreed to explore the possi-
bilities of further extension and improvement of the ru-
les of origin, including cumulation, in order to expand
and promote production and trade within Europe,

Noting that to take account of changes in processing
techniques and shortages of certain raw materials, so-
me corrections should be made to the list of working
and processing requirements which non-originating
materials have to fulfil in order to qualify for origina-
ting status,

Noting that to take account of the introduction of the
euro, the ”units of account” shall be the equivalent to

the single currency of the European Monetary Union
(euro),

Having regard to Article 32 of the Agreement, empo-
wering the Joint Committee to amend Protocol B to
this Agreement,

DECIDES:

1. Sub-paragraph (n) of Article 1 of Protocol B shall be
amended to read as follows:

”(n) ”units of account” shall be the equivalent to
the single currency of the European Monetary
Union (euro),”.

2. Paragraph 3 of Article 30 of Protocol B shall be
amended to read as follows:

”3. The amounts to be used in any given national
currency shall be the equivalent in that national
currency of the amount expressed in units of
accounts as at the first working day in October
1999.”

3. In Annex II to Protocol B, the entries for HS 
headings 1904, 2207, ex 8401 and 9608 as well as
HS chapter 57 shall be replaced by the following:
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4. This Decision shall take effect as of 1 January 2000.

5. The Secretary-General of the European Free Trade Association shall deposit the text of this Decision with the
Depositary.
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